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See the notice on TED website

318704-2025 - Concurso
Dinamarca – Serviços de controlo de alarmes – Kontrakt om Tryghedsalarmer, Delkontrakt 1 
Nødkald og Delkontrakt 2 Digital Observation
OJ S 95/2025 19/05/2025
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: GULDBORGSUND KOMMUNE
Correio eletrónico: pjar@guldborgsund.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Kontrakt om Tryghedsalarmer, Delkontrakt 1 Nødkald og Delkontrakt 2 Digital 
Observation
Descrição: Ordregiver stræber efter i samarbejde med leverandører på to delkontrakter at 
udrulle en samlet løsning, der omfatter et moderne, cloudbaseret nødkaldssystem, GPS-
udstyr, personalealarmer og en integreret digital observations- og tilsynsløsning. Formålet 
med udbuddet er derfor at indgå kontrakter for at etablere en fremtidssikret, driftssikker og 
sammenhængende platform, der understøtter både tryghed for borgerne og effektive 
arbejdsgange for medarbejderne i plejecentre og hjemmepleje. Ordregiver står over for en 
omfattende modernisering, hvor ca. 1.400 nødkaldeanlæg, 700 sensorer og 160 GPS-enheder 
skal udskiftes og implementeres på ny. Derudover har Ordregiver planlagt opsætning og 
idriftsættelse af op til 250 digitale observationsenheder til brug for anonymiseret tilsyn, 
hændelsesdetektering og understøttelse af natte- og tryghedsbesøg – med særligt fokus på 
skærmede afsnit og midlertidige døgnophold pladser (MDO). Løsningen skal leveres som en 
helhed, hvor nødkald, medarbejderalarm og digital observation integreres med hinanden. 
Brugervenlighed og enkel drift er centrale krav, ligesom fuld integration mellem ydelserne i de 
to delkontrakter vægter højt. Ordregiver efterspørger løsninger, der er intuitive og stabile i drift, 
og som tydeligt viser, hvordan både borgernes behov for sikkerhed og medarbejdernes behov 
for overblik og handlekraft imødekommes i praksis. Tilbudsgivere skal derfor kunne 
dokumentere, hvordan tilbudte systemer lever op til lovgivningskrav, datasikkerhed og 
driftsmæssig oppetid – og samtidig tilbyder en platform, som kan skaleres og udbygges i takt 
med fremtidige behov. Dette udbud repræsenterer derfor en investering i at forbedre og 
optimere Ordregivers nødkaldsløsning samtidig med, at Ordregiver vil forbedre pleje til 
borgerne igennem Digital Observation.
Identificador do procedimento: fdf56188-6176-428f-a166-6c2f05cf737f
Identificador interno: 25-012370
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Udbudsforretningen gennemføres som et udbud med 
forhandling i henhold til § 61, stk. 1, litra c i udbudsloven, jf. lovbekendtgørelse nr. 116 af 3. 
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februar 2025. Ordregiver vil prækvalificere det neden for angivne antal Tilbudsgivere: 1) 
Forventet mindste antal prækvalificerede Tilbudsgivere: Tre (3) 2) Største antal 
prækvalificerede Tilbudsgivere: Fire (4)

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 79711000 Serviços de controlo de alarmes
Classificação adicional (cpv): 32000000 Equipamento de rádio, televisão, comunicação, 
telecomunicações e afins, 32552120 Telefones de emergência, 32570000 Equipamento para 
comunicações, 33196100 Equipamento para idosos, 33196200 Equipamento para pessoas 
com deficiência, 35100000 Equipamento de emergência e de segurança, 35121000 
Equipamento de segurança e protecção, 35125000 Sistema de vigilância, 72000000 Serviços 
de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Parkvej 37  
Cidade: Nykøbing F.
Código postal: 4800
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Udføres i Guldborgsund kommune.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 26 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Rådets forordning: Ordregiver skal i medfør af Rådets Forordning 
(EU) 2022/576 af 8. april 2022 om restriktive foranstaltninger overfor Rusland, der er udstedt 
på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, udelukke 
følgende typer af Ansøgere fra deltagelse i udbudsprocedure, idet Ordregiver ikke må tildele 
Kontrakten til disse: • Russiske statsborgere, virksomheder eller andre juridiske personer, som 
er etableret i Rusland • Ikke-russiske juridiske personer, som (direkte eller indirekte) ejes med 
mere end 50% af en russisk statsborger eller virksomhed • Ikke-russiske virksomheder, som 
handler på vegne af en russisk statsborger eller virksomhed. Ansøger skal afgive Tro- og love 
erklæring om, at Ansøger ikke er omfattet af de pågældende restriktive foranstaltninger. 
Ansøger skal til brug for ansøgning om prækvalifikation afgive Elektronisk ESPD i EU-supply.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Falência: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Corrupção: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
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ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Acordo com os credores: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Participação numa organização criminosa: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Har 
den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Insolvência: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Ativos sob gestão por um liquidatário: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Culpados de falsas declarações, ocultando informações, incapazes de apresentar os 
documentos necessários e obtiveram informações confidenciais sobre este procedimento.: 
Har den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
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ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Motivos de exclusão puramente nacionais: Andre udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat 
i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. 
Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, der er anført i den relevante meddelelse eller i 
udbudsdokumenterne, anvendelse?
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Har 
den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet 
den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været 
involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Falta grave em matéria profissional: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Pagamento das contribuições para a segurança social: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det land, 
hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Atividades suspensas: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Pagamento de impostos: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende 
betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Delkontrakt 1 Nødkald
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Descrição: Delkontrakt 1 Nødkald omfatter implementering, drift og vedligeholdelse af en 
cloudbaseret nødkaldsløsning, der understøttes af en app og et administrationssystem til alle 
Ordregivers nødkaldeanlæg. Kontrakten indebærer, at Leverandøren skal nedtage 1.400 
anlæg og opsætte, programmere og isætte SIM-kort i 1.400 nye anlæg. Samtidig skal op til 
700 sensorer og ca. 120 GPS-enheder skiftes til nye enheder. Leverandøren skal levere SIM-
kort til alle nødkaldeanlæg samt sikre, at de er funktionsdygtige i hele kontraktperioden. Efter 
idriftsættelsen varetager Ordregivers tekniske personale de fremtidige opsætninger og 
udkørsler af de installerede nødkaldeanlæg. Krav til drift af nødkaldsløsning og levering af 
nødkaldeanlæg fremgår af Bilag 1 Kravspecifikation til Delkontrakt 1 Nødkald. 
Nødkaldsløsningen skal kunne integreres med en digital observationsløsning, der omfatter 
digitale tilsyn, som opfylder kravene i Bilag 1 Kravspecifikation til Delkontrakt 2 Digital 
Observation. Delkontrakt 1 Nødkald skal sikre en driftssikker og skalerbar nødkaldsløsning, 
der giver borgere øget tryghed og medarbejdere effektive arbejdsgange.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 79711000 Serviços de controlo de alarmes
Classificação adicional (cpv): 32000000 Equipamento de rádio, televisão, comunicação, 
telecomunicações e afins, 32552120 Telefones de emergência, 32570000 Equipamento para 
comunicações, 33196100 Equipamento para idosos, 33196200 Equipamento para pessoas 
com deficiência, 35100000 Equipamento de emergência e de segurança, 35121000 
Equipamento de segurança e protecção, 35121700 Sistemas de alarme, 35125000 Sistema 
de vigilância, 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e 
apoio
Opções: 
Descrição das opções: Optioner i Delkontrakt 1 Nødkald Delkontrakt 1 Nødkald omfatter 
følgende optioner på køb af yderligere installationer i kontraktperioden: • 200 stk. opkoblinger 
til cloudløsning inklusive fuld service og vedligeholdelse • 200 stk. SIM-kort løsninger • 200 stk. 
nødkaldeanlæg inklusive startpakke • 100 stk. Pir sensorer.

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local
Informações adicionais: Udføres i Guldborgsund kommune.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 52 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Delkontrakt 1 kan forlænges med op til to (2) gange tolv 
(12) måneder på uændrede vilkår.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
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Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Ordregiver vil prækvalificere det neden for angivne antal 
Tilbudsgivere: Forventet mindste antal prækvalificerede Tilbudsgivere: Tre (3) Største antal 
prækvalificerede Tilbudsgivere: Fire (4)

5.1.7.  Contratação estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.9.  Critérios de seleção
Critério: 
Tipo: Capacidade económica e financeira
Nome: ØKONOMISK OG FINANSIEL FORMÅEN
Descrição do critério de seleção: Omsætningen skal for hvert af de seneste to disponible 
regnskabsår udgøre mindst: Delkontrakt 1 - Nødkald: DKK 18 mio. kr. Soliditetsgraden, der 
beregnes som værdien af egenkapitalen i forhold til de samlede aktiver, skal for hvert af de 
seneste to disponible regnskabsår udgøre mindst 20% for begge delkontrakter. Baserer 
Ansøger sig på andre enheders økonomiske eller finansielle formåen, beregnes 
soliditetsgraden som Ansøgers og disse andre enheders samlede soliditetsgrad i de seneste 
to disponible regnskabsår. Ved sammenslutning af virksomheder, for eksempel et konsortium, 
beregnes soliditetsgraden som virksomhedernes samlede soliditetsgrad i de seneste to 
regnskabsår. Følgende dokumentation for økonomisk og finansiel formåen skal fremlægges, 
når Ordregiver anmoder herom: • Ansøgers årsregnskaber eller uddrag heraf for de seneste to 
disponible regnskabsår, hvis offentliggørelse af årsregnskaber er lovpligtig i det land, hvor 
Ansøger er etableret, eller anden dokumentation for omsætningens størrelse og 
soliditetsgraden. Såfremt Ansøger er nyetableret, og derfor ikke har aflagt regnskaber for de 
seneste to disponible regnskabsår, kan Ordregiver anmode Ansøger om at fremsende en 
revisorattesteret erklæring som dokumentation for, at Ansøger har tilstrækkelig økonomisk 
kapacitet til at løse den udbudte opgave. Baserer Ansøger sig på anden enheds økonomiske 
og finansielle formåen skal den eller de virksomheder, hvis ressourcer, der henvises til, 
fremsende ovenstående. Ved en sammenslutning af virksomheder, for eksempel et 
konsortium, skal ovenstående fremsendes for hver af virksomhederne.
Utilização deste critério: Utilizado
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4

Critério: 
Tipo: Competência para o exercício da atividade profissional
Nome: UDVÆGELSE
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiverne vil blive valgt blandt de konditionsmæssige og 
egnede Ansøgeres ansøgninger om prækvalifikation. Udvælgelsen vil ske på baggrund af en 
vurdering af Ansøgers økonomiske formåen og referencer vedrørende levering af ydelser mv., 
der svarer til den udbudte opgave, med hovedvægten på Ansøgernes referencer. Udvælgelse 
af de Ansøgere, der vil blive inviteret til at afgive tilbud, vil ske på baggrund af en vurdering af 
Ansøgerne med de mest sammenlignelige referencer. Ved denne vurdering vil det blive 
vægtet positivt, at Ansøger demonstrerer sammenlignelig erfaring med den udbudte 
delkontrakt, som Ansøgningen vedrører. Ved vurderingen vil Ordregiver lægge vægt på 
referencernes størrelse, dvs. kontrakternes værdi, det antal lokationer og brugere, som 
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løsningen har omfattet og den tekniske kompleksitet, herunder integration med øvrige 
systemer og anvendelse i driftstunge miljøer som plejecentre og hjemmepleje. Udvælgelsen vil 
blive baseret på en helhedsvurdering af sammenligneligheden af de oplyste referencer i 
forhold til den udbudte delkontrakt. Ordregiver gør opmærksom på, at uklarheder og 
manglende informationer i referencerne kan blive vurderet negativt i udvælgelsen af 
Tilbudsgiverne.
Utilização deste critério: Utilizado
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4

Critério: 
Tipo: Capacidade técnica e profissional
Nome: TEKNISK OG FAGLIG FORMÅEN
Descrição do critério de seleção: Ansøger skal opfylde følgende minimumskrav til teknisk og 
faglig formåen, jf. udbudslovens § 143, til at ansøge om prækvalifikation: • Ansøger skal 
angive tre tilsvarende opgaver i forhold til den udbudte kontrakt, der er udført inden for de 
seneste tre år, regnet fra ansøgningsfristen. Med ”tilsvarende opgaver” forstås kontrakter om 
opgaver, der i sin karakter af ydelser og omfang heraf er sammenlignelig med den udbudte 
opgave om levering og drift af tryghedsalarmer, henholdsvis nødkald og digital observation. • 
Referencen skal indeholde oplysninger om: o Opgavens art og omfang, dvs. om opgaven 
dækkede hele eller dele af en kommune eller virksomhed o Kontraktsum o Tidsforløbet for 
opgavens udførelse o Hvem arbejdet er udført for o Kontaktoplysninger, angiv navn, 
telefonnummer og e-mail • Opgaven skal have været i gang i minimum ét år inden for de 
seneste tre år. Det vil sige, at opgaver, der er igangsat forud for perioden og afsluttes efter 
periodens udløb kan medtages, hvis de har haft en varighed af minimum ét år inden for de 
seneste tre år. Hvis referencen er en rammeaftale, kan der alene lægges vægt på de dele af 
referencen, der er udført inden for de seneste tre år før ansøgningsfristen. • Referencen skal 
altså alene beskrive og angive værdien for de dele af leverancen, der er udført i perioden 
inden for de seneste tre år før ansøgningsfristen, uanset om kontrakten eller rammeaftalen er 
startet før og/eller løber videre efter denne periode. Ansøger skal i ESPD´ets afsnit ”
Udvælgelse” give oplysninger om følgende: • Referenceliste (tre referencer) med oplysning om 
Ansøgers betydeligste erfaring med levering og drift af tryghedsalarmer, henholdsvis nødkald 
eller digital observation, i form af kontrakter eller rammeaftaler. Referencerne bør indeholde 
oplysninger om: • Perioden for referencen, dvs. start- og slutdato, kundens navn og 
kontaktoplysninger om en kontaktperson hos hver reference med angivelse af 
kontaktpersonens navn, telefonnummer og e-mail, som Ordregiver kan kontakte for at få 
verificeret referencens indhold • Omsætning for hver kontrakt eller rammeaftale for den 
angivne periode Ansøgere opfordres til at begrænse referencelistens omfang til de tre mest 
relevante referencer i forhold til den udbudte opgave. Såfremt Ansøger fremsender mere end 
tre referencer, vurderer Ordregiver kun på de første tre referencer angivet i ESPD´et. Baserer 
Ansøger sig på anden enheds tekniske og faglige formåen skal den eller de virksomheder, 
hvis ressourcer, der henvises til, fremsende ovenstående med angivelse af, om de fremsendte 
referencer skal anses som omfattet af de tre første referencer angivet i ESPD´et. Ved en 
sammenslutning af virksomheder, for eksempel et konsortium, skal ovenstående fremsendes 
for hver af virksomhederne.
Utilização deste critério: Utilizado
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4
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Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 4
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 4
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Bedste forhold mellem pris og kvalitet
Descrição: Ordregiver foretager en tilbudsevaluering på grundlag af tildelingskriteriet ”bedste 
forhold mellem pris og kvalitet” vurderet på grundlag af følgende underkriterier: • Pris 30% • 
Kvalitet 70% Delkontrakterne vil blive tildelt de Tilbudsgiver, der på baggrund heraf har afgivet 
det økonomisk mest fordelagtige tilbud.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Bedste forhold mellem pris og kvalitet
Descrição: Ved evaluering af underkriteriet ”Kvalitet” vil Ordregiver lægge vægt på hvorvidt og 
i hvilket omfang, Tilbudsgiver opfylder Ordregivers evalueringskrav. Underkriteriet ”Kvalitet” 
vurderes på baggrund af Tilbudsgivers besvarelse af de anførte krav, som Tilbudsgiver bedes 
udarbejde.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=431488&B=

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 23/06/2025
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=431488&B=
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 17/06/2025 08:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: sim

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=431488&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=431488&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=431488&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=431488&B
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Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Nærværende udbudsmateriale skal 
behandles fortroligt. Tilbudsgiver samt dennes personale, underleverandører og rådgivere skal 
iagttage ubetinget tavshed over for uvedkommende vedrørende forhold, som måtte komme til 
deres kendskab i forbindelse med udbudsforretningen og eventuel løsning af opgaven. 
Tavshedspligten gælder også ved eventuel annullering af udbuddet.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico
Leilão eletrónico: não

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Klagenævnet for Udbud
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v., 
gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet udvalgt, skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra 
dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet 
udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i 
overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre 
situationer skal klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for 
Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i 
Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, 
at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk 
indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 
3) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, 
og udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
GULDBORGSUND KOMMUNE
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
GULDBORGSUND KOMMUNE
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
GULDBORGSUND KOMMUNE
Organização que recebe pedidos de participação: GULDBORGSUND KOMMUNE
Organização responsável pelo tratamento das propostas: GULDBORGSUND KOMMUNE
TED eSender: Mercell Holding ASA
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5.1.
 
Lote: LOT-0002
Título: Delkontrakt 2 Digital Observation
Descrição: Delkontrakt 2 Digital Observation omfatter implementering, drift og vedligeholdelse 
af en samlet cloudbaseret løsning til digital observation og digitalt tilsyn på Ordregivers 
plejecentre, med mulighed for anvendelse i hjemmeplejen. Løsningen skal leveres med alt 
nødvendigt nyt udstyr, software, SIM-kort, teknisk infrastruktur og administrationssystem. 
Leverandøren skal opsætte og idriftsætte op til 250 enheder fordelt på skærmede pladser, 
MDO-pladser og boliger i Hjemmeplejen og på plejecentre. Løsningen skal sikre 
anonymiserede digitale tilsyn med billedvisning, tovejskommunikation og detektering af 
hændelser som fald, tilstedeværelse og bevægelse. Løsningen skal kunne integreres med 
Nødkaldsløsningen, der opfylder kravene i Bilag 1 Kravspecifikation til Delkontrakt 1 Nødkald. 
Krav til Løsningens funktionalitet, tekniske specifikationer, drift og support fremgår af Bilag 1 
Kravspecifikation til Delkontrakt 2 Digital Observation.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 79711000 Serviços de controlo de alarmes
Classificação adicional (cpv): 32000000 Equipamento de rádio, televisão, comunicação, 
telecomunicações e afins, 32552120 Telefones de emergência, 32570000 Equipamento para 
comunicações, 33196100 Equipamento para idosos, 33196200 Equipamento para pessoas 
com deficiência, 35100000 Equipamento de emergência e de segurança, 35121000 
Equipamento de segurança e protecção, 35121700 Sistemas de alarme, 35125000 Sistema 
de vigilância, 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e 
apoio
Opções: 
Descrição das opções: Optioner i Delkontrakt 2 Digital Observation Delkontrakt 2 Digital 
Observation omfatter følgende optioner på køb af yderligere installationer i kontraktperioden: 
50 stk. licens til digital observation incl. Drift, simkort, support, opdateringer og vedligehold 50 
stk. implementering af digital observation, der omfatter montering, konfiguration og test af 
digital observation.

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local
Informações adicionais: Udføres i Guldborgsund kommune.

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local
Informações adicionais: Udføres i Guldborgsund kommune.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 52 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Delkontrakt 2 kan forlænges med op til to (2) gange tolv 
(12) måneder på uændrede vilkår.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 8 000 000,00 DKK
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5.1.6.
 
Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Ordregiver vil prækvalificere det neden for angivne antal 
Tilbudsgivere: Forventet mindste antal prækvalificerede Tilbudsgivere: Tre (3) Største antal 
prækvalificerede Tilbudsgivere: Fire (4)

5.1.7.  Contratação estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.9.  Critérios de seleção
Critério: 
Tipo: Capacidade económica e financeira
Nome: ØKONOMISK OG FINANSIEL FORMÅEN
Descrição do critério de seleção: Omsætningen skal for hvert af de seneste to disponible 
regnskabsår udgøre mindst: Delkontrakt 2 - Digital observation: 8 mio kr. Soliditetsgraden, der 
beregnes som værdien af egenkapitalen i forhold til de samlede aktiver, skal for hvert af de 
seneste to disponible regnskabsår udgøre mindst 20% for begge delkontrakter. Baserer 
Ansøger sig på andre enheders økonomiske eller finansielle formåen, beregnes 
soliditetsgraden som Ansøgers og disse andre enheders samlede soliditetsgrad i de seneste 
to disponible regnskabsår. Ved sammenslutning af virksomheder, for eksempel et konsortium, 
beregnes soliditetsgraden som virksomhedernes samlede soliditetsgrad i de seneste to 
regnskabsår. Følgende dokumentation for økonomisk og finansiel formåen skal fremlægges, 
når Ordregiver anmoder herom: • Ansøgers årsregnskaber eller uddrag heraf for de seneste to 
disponible regnskabsår, hvis offentliggørelse af årsregnskaber er lovpligtig i det land, hvor 
Ansøger er etableret, eller anden dokumentation for omsætningens størrelse og 
soliditetsgraden. Såfremt Ansøger er nyetableret, og derfor ikke har aflagt regnskaber for de 
seneste to disponible regnskabsår, kan Ordregiver anmode Ansøger om at fremsende en 
revisorattesteret erklæring som dokumentation for, at Ansøger har tilstrækkelig økonomisk 
kapacitet til at løse den udbudte opgave. Baserer Ansøger sig på anden enheds økonomiske 
og finansielle formåen skal den eller de virksomheder, hvis ressourcer, der henvises til, 
fremsende ovenstående. Ved en sammenslutning af virksomheder, for eksempel et 
konsortium, skal ovenstående fremsendes for hver af virksomhederne.
Utilização deste critério: Utilizado
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4

Critério: 
Tipo: Competência para o exercício da atividade profissional
Nome: UDVÆGELSE
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiverne vil blive valgt blandt de konditionsmæssige og 
egnede Ansøgeres ansøgninger om prækvalifikation. Udvælgelsen vil ske på baggrund af en 
vurdering af Ansøgers økonomiske formåen og referencer vedrørende levering af ydelser mv., 
der svarer til den udbudte opgave, med hovedvægten på Ansøgernes referencer. Udvælgelse 
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af de Ansøgere, der vil blive inviteret til at afgive tilbud, vil ske på baggrund af en vurdering af 
Ansøgerne med de mest sammenlignelige referencer. Ved denne vurdering vil det blive 
vægtet positivt, at Ansøger demonstrerer sammenlignelig erfaring med den udbudte 
delkontrakt, som Ansøgningen vedrører. Ved vurderingen vil Ordregiver lægge vægt på 
referencernes størrelse, dvs. kontrakternes værdi, det antal lokationer og brugere, som 
løsningen har omfattet og den tekniske kompleksitet, herunder integration med øvrige 
systemer og anvendelse i driftstunge miljøer som plejecentre og hjemmepleje. Udvælgelsen vil 
blive baseret på en helhedsvurdering af sammenligneligheden af de oplyste referencer i 
forhold til den udbudte delkontrakt. Ordregiver gør opmærksom på, at uklarheder og 
manglende informationer i referencerne kan blive vurderet negativt i udvælgelsen af 
Tilbudsgiverne.
Utilização deste critério: Utilizado
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4

Critério: 
Tipo: Capacidade técnica e profissional
Nome: TEKNISK OG FAGLIG FORMÅEN
Descrição do critério de seleção: Ansøger skal opfylde følgende minimumskrav til teknisk og 
faglig formåen, jf. udbudslovens § 143, til at ansøge om prækvalifikation: • Ansøger skal 
angive tre tilsvarende opgaver i forhold til den udbudte kontrakt, der er udført inden for de 
seneste tre år, regnet fra ansøgningsfristen. Med ”tilsvarende opgaver” forstås kontrakter om 
opgaver, der i sin karakter af ydelser og omfang heraf er sammenlignelig med den udbudte 
opgave om levering og drift af tryghedsalarmer, henholdsvis nødkald og digital observation. • 
Referencen skal indeholde oplysninger om: o Opgavens art og omfang, dvs. om opgaven 
dækkede hele eller dele af en kommune eller virksomhed o Kontraktsum o Tidsforløbet for 
opgavens udførelse o Hvem arbejdet er udført for o Kontaktoplysninger, angiv navn, 
telefonnummer og e-mail • Opgaven skal have været i gang i minimum ét år inden for de 
seneste tre år. Det vil sige, at opgaver, der er igangsat forud for perioden og afsluttes efter 
periodens udløb kan medtages, hvis de har haft en varighed af minimum ét år inden for de 
seneste tre år. Hvis referencen er en rammeaftale, kan der alene lægges vægt på de dele af 
referencen, der er udført inden for de seneste tre år før ansøgningsfristen. • Referencen skal 
altså alene beskrive og angive værdien for de dele af leverancen, der er udført i perioden 
inden for de seneste tre år før ansøgningsfristen, uanset om kontrakten eller rammeaftalen er 
startet før og/eller løber videre efter denne periode. Ansøger skal i ESPD´ets afsnit ”
Udvælgelse” give oplysninger om følgende: • Referenceliste (tre referencer) med oplysning om 
Ansøgers betydeligste erfaring med levering og drift af tryghedsalarmer, henholdsvis nødkald 
eller digital observation, i form af kontrakter eller rammeaftaler. Referencerne bør indeholde 
oplysninger om: • Perioden for referencen, dvs. start- og slutdato, kundens navn og 
kontaktoplysninger om en kontaktperson hos hver reference med angivelse af 
kontaktpersonens navn, telefonnummer og e-mail, som Ordregiver kan kontakte for at få 
verificeret referencens indhold • Omsætning for hver kontrakt eller rammeaftale for den 
angivne periode Ansøgere opfordres til at begrænse referencelistens omfang til de tre mest 
relevante referencer i forhold til den udbudte opgave. Såfremt Ansøger fremsender mere end 
tre referencer, vurderer Ordregiver kun på de første tre referencer angivet i ESPD´et. Baserer 
Ansøger sig på anden enheds tekniske og faglige formåen skal den eller de virksomheder, 
hvis ressourcer, der henvises til, fremsende ovenstående med angivelse af, om de fremsendte 
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referencer skal anses som omfattet af de tre første referencer angivet i ESPD´et. Ved en 
sammenslutning af virksomheder, for eksempel et konsortium, skal ovenstående fremsendes 
for hver af virksomhederne.
Utilização deste critério: Utilizado
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 4
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 4
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Bedste forhold mellem pris og kvalitet
Descrição: Ordregiver foretager en tilbudsevaluering på grundlag af tildelingskriteriet ”bedste 
forhold mellem pris og kvalitet” vurderet på grundlag af følgende underkriterier: • Pris 30% • 
Kvalitet 70% Delkontrakterne vil blive tildelt de Tilbudsgiver, der på baggrund heraf har afgivet 
det økonomisk mest fordelagtige tilbud.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Bedste forhold mellem pris og kvalitet
Descrição: Ved evaluering af underkriteriet ”Kvalitet” vil Ordregiver lægge vægt på hvorvidt og 
i hvilket omfang, Tilbudsgiver opfylder Ordregivers evalueringskrav. Underkriteriet ”Kvalitet” 
vurderes på baggrund af Tilbudsgivers besvarelse af de anførte krav, som Tilbudsgiver bedes 
udarbejde i Tilbudsgivers løsningsbeskrivelse.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=431488&B=

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 23/06/2025
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=431488&B=
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=431488&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=431488&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=431488&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=431488&B
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Prazo para a receção dos pedidos de participação: 17/06/2025 08:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Nærværende udbudsmateriale skal 
behandles fortroligt. Tilbudsgiver samt dennes personale, underleverandører og rådgivere skal 
iagttage ubetinget tavshed over for uvedkommende vedrørende forhold, som måtte komme til 
deres kendskab i forbindelse med udbudsforretningen og eventuel løsning af opgaven. 
Tavshedspligten gælder også ved eventuel annullering af udbuddet.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico
Leilão eletrónico: não

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Klagenævnet for Udbud
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v., 
gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet udvalgt, skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra 
dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet 
udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i 
overensstemmelse med lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre 
situationer skal klage over udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for 
Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i 
Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, 
at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk 
indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 
3) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, 
og udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
GULDBORGSUND KOMMUNE
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Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
GULDBORGSUND KOMMUNE
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
GULDBORGSUND KOMMUNE
Organização que recebe pedidos de participação: GULDBORGSUND KOMMUNE
Organização responsável pelo tratamento das propostas: GULDBORGSUND KOMMUNE
TED eSender: Mercell Holding ASA

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: GULDBORGSUND KOMMUNE
Número de registo: 2918 8599
Endereço postal: PARKVEJ 37
Cidade: Nykøbing Falster
Código postal: 4800
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Pia Jeanne Arildsen
Correio eletrónico: pjar@guldborgsund.dk
Telefone: +45 54731000
Endereço Internet: https://WWW.GULDBORGSUND.DK
Perfil do adquirente: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/65802
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 35291000
Endereço Internet: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11

mailto:pjar@guldborgsund.dk
https://WWW.GULDBORGSUND.DK
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/65802
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
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Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 5b27d586-2165-4219-8a4c-7ae884b8082e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 15/05/2025 14:45:16 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 15/05/2025 14:46:57 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 318704-2025
N.º de edição do JO S: 95/2025
Data de publicação: 19/05/2025

mailto:publication@mercell.com
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